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Charge:     INPUT: 5V          200-2400mA
Battery:    Li-Ion 3.7V 350mAh (1.3Wh)

D Wiederaufladbare, kompakte Multifunktionsleuchte mit 3 Leuchtquellen, integrierten Magneten und 180° Klappfunktion. Stoßfest (2m Falltest) sowie staub- und 
wasserdicht (IP54). Inklusive Type C Ladekabel. GB Rechargeable, compact multifunctional light with 3 light sources, integrated magnets and 180° folding function. 
Shock resistant (2m drop test), dust- and waterproof (IP54). Including USB Type C charging cable. F Lampe multifonction rechargeable et compacte avec 3 sources 
lumineuses, aimants intégrés et fonction de pliage à 180°. Résistant aux chocs (test de chute de 2 m), étanche à la poussière et à l'eau (IP54). Câble de charge Type C 
inclus. FIN Uudelleenladattava, kompakti monitoimivalo, jossa 3 valonlähdettä, integroidut magneetit ja 180° kääntymistoiminto. Iskunkestävä (2 metrin pudotustesti), 
pölyn- ja vedenpitävä (IP54). Sisältää USB Type C -latauskaapelin. I Compatta torcia multifunzione ricaricabile con 3 sorgenti luminose, magneti integrati e ripiegabile a 
180°. Resistente agli urti (test di caduta da 2 metri), impermeabile all’acqua e alla polvere (IP54). Include cavo di ricarica Type C. E Luz multifuncional recargable y 
compacta con 3 fuentes de luz, imanes integrados y función de plegado de 180°. Resistente a los golpes (prueba de caída de 2 m), resistente al polvo y al agua (IP54). 
Cable de carga Type C incluido. BG Акумулаторна, компактна мултифункционална светлина с 3 източника на светлина, вградени магнити и функция за сгъване 
на 180°. Устойчива на удари (изпитване със свободно падане от 2 м), прахо- и водоустойчива (IP54). Включен Type C заряден кабел. HR Punjivo, kompaktno 
višenamjensko svjetlo s 3 izvora svjetla, integriranim magnetima i funkcijom preklapanja za 180°. Otporno na udarce (test pada s 2 m), otporno na prašinu i vodu (IP54). 
Uključujući USB Type C kabel za punjenje. SRB MNE Punjivo, kompaktno višefunkcionalno svetlo sa 3 izvora svetlosti, integrisanim magnetima i funkcijom sklapanja 
od 180°. Otporno na udare (ispitivanje pada na 2 m), prašinu i vodu (IP54). Uključujući USB kabl za punjenje tipa C. BIH Punjiva, kompaktna multifunkcionalna lampa sa 
3 izvora svjetlosti, integriranim magnetima i funkcijom preklapanja od 180°. Otporna na udarce (test pada od 2 m), otporna na prašinu i vodu (IP54). Uključujući USB 
Type C kabl za punjenje. CZ Nabíjecí, kompaktní multifunkční svítilna se 3 světelnými zdroji, integrovanými magnety a  funkcí sklápění v  úhlu 180°. Odolná vůči 
nárazům (test pádem z výšky 2 m) a odolná vůči prachu a vodě (IP54). Včetně nabíjecího kabelu Type C. EST Laetav, kompaktne mitmefunktsiooniline valgusti, millel 
on 3 valgusallikat, integreeritud magnetid ja 180° kokkupaneku funktsioon. Põrutuskindel (2 m kukkumiskatse), tolmu- ja veekindel (IP54). Kaasas on Type C 
laadimiskaabel. GR Επαναφορτιζόμενος, πολυλειτουργικός φωτισμός μικρού μεγέθους με 3 πηγές φωτός, ενσωματωμένους μαγνήτες και λειτουργία αναδίπλωσης 
180°. Ανθεκτικό στους κραδασμούς (δοκιμή πτώσης 2m), αδιάβροχο και ανθεκτικό στη σκόνη (IP54). Συμπεριλαμβάνεται καλώδιο φόρτισης Type C. H Újratölthető, 
kompakt, multifunkcionális lámpa 3 fényforrással, beépített mágnesekkel, mely 180°-ban elfordítható. Ütésálló (leejtési teszt 2 m-ről), por- és vízálló (IP54). Type C 
töltőkábellel. KZ 3 жарық көзді, кіріктірілген магниттері және 180°-қа жиналу функциясы бар, қайта зарядталатын, шағын көпфункционалды шам. Соққықа 
төзімді (2 м-ден құлату сынағынан өткен), шаң және су өткізбейді (IP54). Type C зарядтау кабелі берілген. LV Uzlādējams, kompakts daudzfunkcionālais 
apgaismojums ar 3 gaismas avotiem, integrētiem magnētiem un 180° salocīšanas funkciju. Triecienizturīgs (pārbaude uz triecienu, krītot no 2 m augstuma), 
putekļdrošs un ūdensizturīgs (IP54). Komplektā ir Type C uzlādes kabelis. LT Įkraunamas, kompaktiškasis daugiafunkcis šviestuvas su 3 šviesos šaltiniais, 
integruotais magnetais ir 180° lankstymo funkcija. Atsparus smūgiams (kritimo iš 2 m bandymas), atsparus dulkėms ir vandeniui (IP54). Kartu pateikiamas „Type C“ 
krovimo laidas. NL Oplaadbare, compacte multifunctionele lamp met 3 lichtbronnen, geïntegreerde magneten en 180° vouwfunctie. Schokbestendig (valtest 2 m), 
stof- en waterdicht (IP54). Inclusief Type C oplaadkabel. PL Kompaktowa lampa wielofunkcyjna z możliwością ładowania i składania o 180°, wyposażona w 3 
źródła światła i wbudowane magnesy. Odporna na wstrząsy (test upadku z 2 m) oraz pyły i wodę (IP54). Zawiera kabel Type C do ładowania. P Luz multifuncional 
compacta recarregável, com 3 fontes de luz, ímanes integrados e mecanismo de dobragem a 180°. Resistente a impactos (teste de queda de 2 m), à prova de pó e 
água (IP54). Cabo de carregamento Type C incluído. RO Sistem de iluminare multifuncţional, compact, reîncărcabil, cu 3 surse de iluminare, magneţi integraţi şi 
funcţie de pliere la 180°. Rezistent la şocuri (test de cădere de la 2 m), la praf şi la apă (IP54). Cablu Type C de încărcare inclus. RUS Фонарь. Перезаряжаемый, 
компактный многофункциональный фонарик с 3 источниками света, встроенными магнитами и функцией складывания на 180°. Ударопрочный (тест на 
падение с высоты 2 м), пыле- и водонепроницаемый (IP54). В комплекте зарядный кабель с разъемом Type C. Дата изготовления: см. на продукте в 
формате ДДДГГX, где ДДД-день года, ГГ-год. S Laddningsbar, kompakt och multifunktionell lampa med tre ljuskällor, inbyggda magneter och som kan 
vinklas 180°. Stöttålig (falltest på 2 m), damm- och vattentät (IP54). Inklusive USB Type C-laddningskabel. SK Nabíjacie, kompaktné multifunkčné svietidlo s 3 
svetelnými zdrojmi, integrovanými magnetmi a funkciou sklápania v uhle 180°. Odolné voči nárazom (test pádom z výšky 2 m) a odolné voči prachu a vode (IP54). 
Vrátane nabíjacieho kábla Type C. SLO Polnilna, kompaktna večnamenska luč s tremi viri svetlobe, vgrajenimi magneti in funkcijo 180-stopinjskega zlaganja. 
Odporna na udarce (test padca z 2 m) ter prah in vodo (IP54). S priloženim polnilnim Type C-kablom. TR 3 ışık kaynağı, entegre mıknatıslar ve 180° katlama 
fonksiyonuna sahip şarj edilebilir, kompakt çok fonksiyonlu lamba. Darbeye dayanıklı (2 m düşme testi), toz ve su geçirmez (IP54). Type C şarj kablosu dahil. 
Tüketici haklarına ait daha detaylı bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz www.varta-ag.com/tr-TR UA Перезаряджаємий, компактний 
багатофункціональний ліхтарик з 3 джерелами світла, вбудованими магнітами та функцією складання на 180°. Ударостійкий (тест на падіння з висоти 2 
м), пило- та водонепроникний (IP54). В комплекті зарядний кабель з роз’ємом Type C.       ضوء متعدد الوظائف مدمج قابل لإعادة الشحن مع 3 مصادر للضوء AR 

.C بما في ذلك كابل من النوع . (IP54) ومغناطيسات مدمجة ووظيفة قابلة للطي بزاوية °180. مقاوم للصدمات (اختبار السقوط على مسافة 2 متر)، مقاوم للغبار والماء       
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فارتا كنسيومر باطري ج.م.ب.ه & كو، 9 الفرد كرابس إلفانجن, ألمانيا
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  AR فارتا قابلة لإعادة الشحن, أدخل البطارية بشكل صحيح (+/-). لا تفتحها. لا تتخلص من البطارية بالنار. لا توصل من مدى قصير.

.UL1642 خلايا ليثيوم مختبرة وفقا للمواصفة AR

D Nach UL1642 getestete Lithium Zellen. F Piles au lithium testées selon la norme UL1642. I Celle di litio testate secondo 
UL1642. E Baterías de litio probadas conforme a la norma UL1642. BG Тествани литиеви клетки съгласно UL1642. 
HR SRB MNE BIH Litijske ćelije ispitane sukladno normi UL1642. CZ Testované lithiové články podle UL1642. 
EST UL1642 standardile vastavad testitud liitiumelemendid. GR Ελεγμένα κελιά λιθίου σύμφωνα με το UL1642. 
H Ellenőrzött lítiumos cellák az UL1642 szerint. KZ UL1642 сәйкес тексерілген литийлі элементтер. LV Testētas litija 
šūnas, atbilstoši UL1642. LT Ličio akumuliatoriai atitinka UL1642. NL Lithiumcellen getest conform UL1642. N Testet 
litiumceller i henhold til UL1642. PL Ogniwa litowe przetestowane zgodnie z UL1642. P Células de lítio testadas de 
acordo com a norma UL1642. RO Acumulatori de litiu testaţi conform UL1642. RUS Литиевые элементы, прошедшие 
испытание на соответствие стандарту UL1642. SK Testované lítiové články podľa UL1642. SLO Litijske celice so bile 
preizkušene v skladu s standardom UL1642. TR UL1642'ye göre test edilmiş lityum hücreler. UA Літій-іонні акумулятори 
випробувані відповідно до UL1642.  

TESTED
LITHIUM CELLS
acc. to UL 1642

D Wiederaufladbare Batterien. Batterien nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. GB Rechargeable battery. Do not dispose of in fire. Do not 
short circuit. F Pile rechargeable. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. I Batterie ricaricabili. Non aprire. Non 
gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. E Pila recargable. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. BG зареждащи се батерии. 
HR SRB MNE BIH Punjive baterije. Ne otvarajte. Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Nabijeci baterie. Neotvírat. Nevhazovat do ohně. 
Pozor na zkrat. EST Taaslaetav patarei(aku). Mitte avada. Mitte visata tulle. Ärge tekitage lühist. GR Επαναφορτιζόμενη Μπαταρία. Μην τις 
αποσυναρμολογείτε. Μην τις πετάτε στη φωτιά. Μην βραχυκυκλώνετε. H Újratölthető cella. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja rövidre. 
KZ Аккумулятор. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. Қарым-қатынасты матастырмаңыз. LV Uzlādējama baterija. Neatvērt. Nemest ugunī. Nesavienot pa tiešo. 
LT Pakraunami elementai. Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. N Oppladbart batteri. Må ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen ild. Må ikke 
kortsluttes. NL Oplaadbare batterijen. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. PL Akumulatorek. Nie otwierać. Nie 
wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. P Pilha Recarregável. Não abrir, não deitar no fogo, não provocar curto circuito. RO Acumulator. Nu 
dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. RUS Аккумулятор. Не вскрывать. Не бросать в огонь. Hе замыкать контакты. Дата изготовления: 
см. на продукте в формате ДДДГГ-X, где ДДД – день года, ГГ - год. Срок службы составляет не менее 300 циклов перезарядки. SK Nabijecie 
batèrie. Neotvárať. Nehádzať do ohňa. Pozor na skrat. SLO Polnilne baterije. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. TR Şarj 
edilebilir pil. Uyarı. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. Kısa devre yapmayınız. UA акумулятор. Hе розкривати. Не кидати у вогонь. Не замикати 
контакти.     

Producer, Produttore, Proizvodač, Výrobce, Tootja, Gyártó, Өндіруші, Ražotājs, Gamintojas, Producent, Изготовитель, Výrobca,  Proizvajalec, Üretici,  
Виробник,           : VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 Ellwangen, Germany, 
info@varta-household.com
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PET 1: Raccolta plastica / PAP 21: Raccolta carta

3 years guarantee • 3 Jahre Garantie • Garantie de 3 ans • Garanzia di 3 anni • Garantía de 3 años • 3години 
гаранция • Jamstvom od 3 godine • Garancija 3 godine • Garanciju na 3 godine • Záruka 3 roky • 3-aastane garantii • 
εγγύηση 3 ετών • 3-év garancia • 3 жылдық кепілдік беріледі • 3 metų garantija • 3 gadu garantija • Garantietermijn van 
3 jaar • 3 lata gwarancji • Garantia de 3 anos • Garanţii de 3 ani • Гарантия 3 года • 3 års garanti • Záruku 3 rokov • 3 leta 
garancije • 3 yıl garantilidir • 3-річною гарантією • ضمان 3 سنوات

Made in China • Fabriqué en RPC • Prodotto in RPC • Fabricado en China • Произведено в KНР • Proizvedeno u  Kini • Παράγεται στην 
Κίνα • Származási ország: RPC • ҚХР-да жасалған • Izgatavots Ķīnā • Pagaminta Kinijoje • Gemaakt in China • Wyprodukowano w ChRL 
• Fabricado na China • Fabricat in RPC • Сделано в Китае • Çin 'de imal edilmiştir • Вироблено в КНР •      تم إنتاجها في الصين

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FRFR
Cet équipement, 
son cordon et 
ses batteries 
se recyclent


